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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Zadeva: SKLEP SVETA o sprejetju Raziskovalnega programa Raziskovalnega 
sklada za premog in jeklo, o večletnih tehničnih smernicah za ta program, 
o večletnih finančnih smernicah za upravljanje sredstev Raziskovalnega 
sklada za premog in jeklo 

 

V prilogi vam pošiljamo besedilo sklepa Sveta o sprejetju Raziskovalnega programa 

Raziskovalnega sklada za premog in jeklo, o večletnih tehničnih smernicah za ta program, o 

večletnih finančnih smernicah za upravljanje sredstev Raziskovalnega sklada za premog in jeklo, o 

katerem je Svet za konkurenčnost 27. februarja 2026 sprejel dogovor o splošnem pristopu in o 

katerem se je odločil ponovno posvetovati z Evropskim parlamentom. 
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PRILOGA 

Predlog SKLEPA SVETA o sprejetju Raziskovalnega programa Raziskovalnega sklada za 

premog in jeklo, o večletnih tehničnih smernicah za ta program, o večletnih finančnih 

smernicah za upravljanje sredstev Raziskovalnega sklada za premog in jeklo ter o 

razveljavitvi odločb 2003/77/ES in 2008/376/ES 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Protokola št. 37 o finančnih posledicah izteka Pogodbe o ustanovitvi Evropske 

skupnosti za premog in jeklo ter o Raziskovalnem skladu za premog in jeklo, ki je priložen Pogodbi 

o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, ter zlasti člena 2, drugi odstavek, 

Protokola, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta1, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Za namene Protokola št. 37 o finančnih posledicah izteka Pogodbe o ustanovitvi Evropske 

skupnosti za premog in jeklo ter o Raziskovalnem skladu za premog in jeklo, ki je priložen 

Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Komisija v skladu s 

Sklepom Sveta (EU) …/…2 upravlja Evropsko skupnost za premog in jeklo (ESPJ) v 

likvidaciji in po končani likvidaciji sredstva Raziskovalnega sklada za premog in jeklo. 

  

                                                 

1 UL C […], […], str. […]. 
2 Sklep Sveta (EU) …/… z dne … ... (UL ...). 
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(2) Raziskovalni program bi moral prispevati k večanju javnih in zasebnih naložb v raziskave in 

inovacije v državah članicah, s čimer bi pomagal doseči cilj, da skupne naložbe v raziskave 

in razvoj znašajo vsaj 3 % bruto domačega proizvoda Unije. 

(3) V ta namen in v skladu s cilji raziskovalnega programa Raziskovalnega sklada za premog in 

jeklo (v nadaljnjem besedilu: Raziskovalni program), sprejetega z Odločbo 

Sveta 2008/376/ES3, bi bilo treba pri financiranju ustrezno upoštevati spreminjajoče se 

potrebe politike in prednostne naloge Unije, kot so opredeljene v kompasu za 

konkurenčnost4, dogovoru o čisti industriji5, Evropskem akcijskem načrtu za jeklo in 

kovine6 ter evropskem zelenem dogovoru7. 

(4) Da bi spodbudili pravičen prehod, bi moral Raziskovalni program prispevati k socialni, 

gospodarski in okoljski oživitvi premogovniških in jeklarskih regij, ki jih je prehod teh 

sektorjev še posebej prizadel. 

  

                                                 

3 Odločba Sveta 2008/376/ES z dne 29. aprila 2008 o sprejetju Raziskovalnega programa 

Raziskovalnega sklada za premog in jeklo in o večletnih tehničnih smernicah za ta program 

(UL L 130, 20.5.2008, str. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/376/oj.) 
4 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu 

ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij „Kompas za konkurenčnost za EU“, 

COM(2025) 30 final. 
5 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu 

odboru in Odboru regij „Dogovor o čisti industriji: skupni načrt za konkurenčnost in 

razogljičenje“, COM(2025) 85 final. 
6 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu 

odboru in Odboru regij „Evropski akcijski načrt za jeklo in kovine“, COM(2025) 125 final. 
7 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu 

ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij „Evropski zeleni dogovor“, 

COM(2019) 640 final. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/376/oj
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(5) Dodelitev vseh razpoložljivih sredstev v osmih letih je nujna za izboljšanje privlačnosti in 

učinka Raziskovalnega programa, spodbuditev in pospešitev zasebnih naložb v raziskave in 

inovacije, povečanje konkurenčnosti ter pospešitev industrijske preobrazbe jeklarskega in 

premogovniškega sektorja za zeleni prehod in razogljičenje v zahtevnih geopolitičnih in 

gospodarskih razmerah. 

(6) Nedavne izkušnje v spreminjajočem se gospodarskem in finančnem okolju kažejo potrebo 

po prožnejšem in privlačnejšem finančnem in tehničnem okviru za izvajanje Raziskovalnega 

programa. Smernice za Raziskovalni program so zasnovane tako, da omogočajo prožnejši 

pristop pri njegovem izvajanju, ter bi morale zato dodatno poenostaviti dostop ter čim bolj 

povečati uspešnost in učinek financiranja v okviru navedenega programa. 
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(7) Odločbo 2008/376/ES je treba nadomestiti, da se poenostavi okolje programov financiranja 

Unije, zlasti z uskladitvijo Raziskovalnega programa z instrumenti, ki se uporabljajo v 

okvirnem programu Evropske unije za raziskave in inovacije Obzorje Evropa (2021–2027), 

kot je določen v Uredbi (EU) 2021/695 Evropskega parlamenta in Sveta8, ter njegovem 

nasledniku. Med drugim to pomeni, da je treba uskladiti stopnje financiranja med programi. 

To bo omogočilo dopolnjevanje med različnimi programi v sektorjih, povezanih s 

premogovništvom in jeklarstvom, kar bo vložnikom po potrebi omogočilo nemoteno izbiro 

med programi. Tehnične smernice za Raziskovalni program je treba uskladiti zaradi 

sprememb v institucionalnem upravljanju orodij za financiranje in ker so bila z Uredbo (EU, 

Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta9 vzpostavljena „enotna pravila“. Z 

njimi se – skupaj s spremembami pri izvajanju Raziskovalnega programa – dodatno krepijo 

argumenti za nadomestitev Odločbe 2008/376/ES, da bi dosegli naložbene cilje. 

  

                                                 

8 Uredba (EU) 2021/695 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. aprila 2021 o vzpostavitvi 

okvirnega programa za raziskave in inovacije Obzorje Evropa, določitvi pravil za 

sodelovanje in razširjanje rezultatov ter razveljavitvi uredb (EU) št. 1290/2013 in (EU) 

št. 1291/2013 (UL L 170, 12.5.2021, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/695/oj). 
9 Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

23. septembra 2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 

2024/2509, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/695/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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(8) Z Raziskovalnim programom bi morali biti ukrepi financirani na podlagi odprtih postopkov. 

Ukrepi bi morali biti predvsem v obliki raziskovalnih projektov, ki bi zajemali celoten 

razpon od nižjih do višjih ravni tehnološke pripravljenosti, kar bi omogočilo večjo udeležbo 

industrije, vključno z malimi in srednjimi podjetji, ter javnih in akademskih subjektov. 

(9) Za kritje tveganja za Komisijo in druge upravičence, povezanega z neizterjavo zneskov, ki 

jih dolgujejo upravičenci, ter za zmanjšanje bremena vložnikov pri zagotavljanju bančnih 

jamstev je primerno, da se uporaba mehanizma vzajemnega zavarovanja, vzpostavljenega s 

členom 37 Uredbe (EU) 2021/695, razširi na Raziskovalni program. 

(10) Z Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta10 je bil ustanovljen inovacijski 

center za industrijsko preobrazbo in emisije. Ta z zbiranjem in analizo informacij o 

inovativnih tehnikah med drugim prispeva k zmanjšanju onesnaževanja, razogljičenju, 

učinkoviti rabi virov ter krožnemu gospodarstvu, kjer se uporablja manj oziroma varnejše 

kemikalije, pomembne za dejavnosti na področju uporabe te direktive. Za spremljanje 

tehnološkega napredka ter oceno okoljskih koristi in kompromisov za industrijsko 

preobrazbo v Uniji bi bilo treba temu centru v vednost pošiljati redna poročila o projektih 

Raziskovalnega programa. 

(11) Za zagotovitev, da bodo vsa razpoložljiva sredstva dodeljena v osmih letih, bi bilo treba 

revidirati naložbene cilje operacij upravljanja sredstev. Določiti bi bilo treba, da se sredstva 

vlagajo s ciljem ohranitve – in kjer je mogoče, povečanja – njihove vrednosti, da se 

zadovoljijo likvidnostne potrebe, ki izhajajo iz razpisov za financiranje. Druge vidike 

operacij upravljanja sredstev bi bilo treba prilagoditi, da bodo usklajeni s tem posodobljenim 

naložbenim ciljem. 

  

                                                 

10 Direktiva 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o 

industrijskih emisijah (celovito preprečevanje in nadzorovanje onesnaževanja) (UL L 334, 

17.12.2010, str. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj
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(12) Finančne smernice bi morale omogočiti prožen pristop k tehničnim vidikom izvajanja in 

določiti ustrezne naložbene instrumente za doseganje naložbenih ciljev. Pravila, ki se 

nanašajo na način izvajanja naložb, in sicer v zvezi z načeli naložbene strukture in 

upravičenimi naložbami ter okoljskimi, socialnimi in upravljavskimi vidiki, so tehnične 

narave. Kar zadeva druge portfelje, ki jih upravlja Komisija, bi se ti načeloma določili v 

skladu s pravili, sprejetimi na podlagi člena 60 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Zato bi 

bilo treba Komisiji omogočiti, da se v skladu z navedenimi pravili odloči razširiti obseg 

upravičenih naložb na druge skupine sredstev in naložbene operacije, skladne z naložbeno 

strategijo in cilji, ter valute drugih razvitih gospodarstev, kot jih objavi Mednarodni denarni 

sklad, pri čemer je treba uporabiti zavarovanje pred valutnimi tveganji. Poleg tega bi bilo 

treba Komisiji omogočiti tudi, da določi podrobne smernice, zato da bi bile smernice, ki se 

uporabljajo za okoljske, socialne in upravljavske naložbe, usklajene s pravili, ki se 

uporabljajo za druge portfelje, ki jih upravlja. 

(13) Za zagotovitev finančne preglednosti je treba državam članicam v letnem poročilu zagotoviti 

informacije o operacijah upravljanja, izvedenih v skladu s finančnimi smernicami, vključno 

z informacijami o razporeditvi v različne skupine sredstev, ter pojasniti vse večje 

spremembe v strateški naložbeni strukturi. 

(14) Za Raziskovalni program se uporablja Uredba (EU, Euratom) 2024/2509. Ta določa pravila 

za vzpostavitev in izvajanje splošnega proračuna Unije. 

(14a) Da bi se upoštevala posebna organizacijska ureditev, zlasti pri raziskovalnih in inovacijskih 

dejavnostih, bi moralo biti z odstopanjem od člena 193(2) finančne uredbe mogoče kot 

upravičene stroške prijaviti prispevke v naravi od tretjih strani. Za spodbujanje valorizacije 

rezultatov bi bilo treba pojasniti, da se to ne bi smelo šteti za prihodke ukrepa, z 

odstopanjem od člena 195(2) finančne uredbe. 
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(15) V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509, Uredbo (EU, Euratom) št. 883/2013 

Evropskega parlamenta in Sveta11, Uredbo Sveta (Euratom, ES) št. 2988/9512, Uredbo Sveta 

(Euratom, ES) št. 2185/9613 in Uredbo Sveta (EU) 2017/193914 je treba finančne interese 

Unije zaščititi s sorazmernimi ukrepi, vključno s preprečevanjem, odkrivanjem, 

odpravljanjem in preiskovanjem nepravilnosti in goljufij, izterjavo izgubljenih, nepravilno 

izplačanih ali nepravilno porabljenih sredstev ter po potrebi naložitvijo upravnih sankcij. 

Zlasti lahko v skladu z Uredbo (EU, Euratom) št. 883/2013 in Uredbo (Euratom, ES) 

št. 2185/96 Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) izvaja preiskave, vključno s 

pregledi in inšpekcijami na kraju samem, da bi ugotovil, ali je prišlo do goljufije, korupcije 

ali drugih nezakonitih ravnanj, ki škodijo finančnim interesom Unije. V skladu z Uredbo 

(EU) 2017/1939 je Evropsko javno tožilstvo (EJT) pristojno, da preiskuje in preganja 

goljufije ter druga kazniva dejanja, ki škodijo finančnim interesom Unije, kot je določeno v 

Direktivi (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta15. V skladu z Uredbo (EU, 

Euratom) 2024/2509 mora vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva Unije, v celoti 

sodelovati pri zaščiti finančnih interesov Unije, podeliti potrebne pravice in dostop Komisiji, 

OLAF, Evropskemu računskemu sodišču in po potrebi EJT ter zagotoviti, da morebitne 

tretje strani, ki so vključene v izvrševanje sredstev Unije, podelijo enakovredne pravice.  

                                                 

11 Uredba (EU, Euratom) št. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 

2013 o preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter 

razveljavitvi Uredbe (ES) št. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta 

(Euratom) št. 1074/1999 (UL L 248, 18.9.2013, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj). 
12 Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o zaščiti finančnih 

interesov Evropskih skupnosti (UL L 312, 23.12.1995, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj). 
13 Uredba Sveta (Euratom, ES) št. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in inšpekcijah 

na kraju samem, ki jih opravlja Komisija za zaščito finančnih interesov Evropskih skupnosti 

pred goljufijami in drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj). 
14 Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja 

v zvezi z ustanovitvijo Evropskega javnega tožilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 
15 Direktiva (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2017 o boju proti 

goljufijam, ki škodijo finančnim interesom Unije, z uporabo kazenskega prava (UL L 198, 

28.7.2017, str. 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj
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(16) Da bi se zagotovili enotni pogoji za izvajanje tega sklepa, bi bilo treba na Komisijo prenesti 

izvedbena pooblastila za določene odločitve o odobritvi financiranja raziskovalnih 

projektov. Ta pooblastila bi se morala izvajati v skladu z Uredbo (EU) št. 182/2011 

Evropskega parlamenta in Sveta16. 

(17) Zaradi sprememb, ki so potrebne v večletnih tehničnih in finančnih smernicah, določenih v 

odločbah Sveta 2003/77/ES17 in 2008/376/ES, bi bilo treba navedeni odločbi nadomestiti. 

(18) Zaradi poenostavitve je primerno tehnične in finančne smernice združiti. 

(19) Za zagotovitev nemotenega prehoda bi se morala Odločba 2008/376/ES še naprej uporabljati 

za financiranje ukrepov, ki izhajajo iz predlogov, oddanih v okviru razpisov, objavljenih do 

31. decembra 2026. 

(20) Zaradi jasnosti glede pravil, ki se uporabljajo za ukrepe, je primerno, da se uporaba tega 

sklepa odloži na 1. januar 2027 – 

  

                                                 

16 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o 

določitvi splošnih pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje 

izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 
17 Odločba Sveta 2003/77/ES z dne 1. februarja 2003 o določitvi večletnih finančnih smernic 

za upravljanje sredstev ESPJ v likvidaciji in po končani likvidaciji za upravljanje sredstev 

Raziskovalnega sklada za premog in jeklo (UL L 29, 5.2.2003, str. 25, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2003/77(1)/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2003/77(1)/oj
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Poglavje I 

Splošne določbe 

Člen 1 

Predmet urejanja 

S tem sklepom se vzpostavlja Raziskovalni program Raziskovalnega sklada za premog in jeklo (v 

nadaljnjem besedilu: Raziskovalni program) ter določajo cilji programa in njegov proračun, 

večletne tehnične smernice za izvajanje Raziskovalnega programa ter večletne finančne smernice za 

upravljanje Evropske skupnosti za premog in jeklo (ESPJ) v likvidaciji in po končani likvidaciji 

sredstev Raziskovalnega sklada za premog in jeklo (v nadaljnjem besedilu: sredstva). 

Člen 2 

Opredelitev pojmov 

V tem sklepu se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov: 

(1) „premog“ pomeni kar koli od naslednjega: 

(a) črni premog, vključno z visoko in srednje karboniziranimi premogi vrste „A“ 

(subbituminozni premogi), kot je opredeljen v sistemu mednarodne kodifikacije za 

premog Ekonomske komisije Združenih narodov za Evropo; 

(b) briketi iz črnega premoga; 

(c) koks in polkoks, pridobljena iz črnega premoga; 

(d) lignit, vključno z nizko karboniziranimi premogi vrste „C“ (ali ortoligniti) in nizko 

karboniziranimi premogi vrste „B“ (ali metaligniti), opredeljenimi v kodifikaciji iz 

točke (a); 
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(e) koks in polkoks, pridobljena iz lignita; 

(f) oljni skrilavec; 

(2) „pravni subjekt“ pomeni kar koli od naslednjega: 

(a) fizična oseba; 

(b) pravna oseba, ustanovljena in priznana kot taka v skladu s pravom Unije, 

nacionalnim ali mednarodnim pravom, ki ima pravno osebnost in sposobnost, da 

deluje v svojem imenu, uveljavlja pravice in prevzema obveznosti; 

(c) subjekt, ki ni pravna oseba, iz člena 200(2), točka (c), Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509; 

(3) „rezultati ukrepa“ pomeni kakršen koli materialni ali nematerialni rezultat določenega 

ukrepa, kot so podatki, znanje ali izkušnje, ne glede na obliko in naravo in ne glede na to, 

ali ga je mogoče zaščititi, ter vse pravice, ki so povezane z njim, vključno s pravicami 

intelektualne lastnine; 

(4) „jeklo“ pomeni kar koli od naslednjega: 

(a) surovine za proizvodnjo železa in jekla; 

(b) surovo železo (vključno z vročo litino) in ferozlitine; 

(c) surovi izdelki in polizdelki iz železa, navadnega ali posebnega jekla (vključno s 

proizvodi za ponovno uporabo ali ponovno valjanje); 

(d) vroče dodelani izdelki iz železa, navadnega ali posebnega jekla (oplaščeni ali 

neoplaščeni izdelki, razen jeklenih odlitkov, kovanih predmetov in izdelkov 

metalurgije prahu); 

(e) končni izdelki iz železa, navadnega ali posebnega jekla (oplaščeni ali neoplaščeni); 

  



 

 

6417/26    12 

PRILOGA COMPET.2.  SL 
 

(f) izdelki prve stopnje predelave jekla, ki lahko povečajo konkurenčni položaj izdelkov 

iz železa in jekla, navedenih v točkah (a) do (e); 

(g) odpadno železo in jekleni odpadki, namenjeni za recikliranje in predelavo; 

(5) „valorizacija“ pomeni uporabo rezultatov ukrepov v dejavnostih, ki niso zajete z zadevnim 

ukrepom, vključno z njihovo uporabo. 

Člen 3 

Cilji programa 

1. Raziskovalni program podpira konkurenčnost sektorjev, povezanih s premogovništvom in 

jeklarstvom, z zagotavljanjem podpore za skupne raziskave v teh sektorjih, osredotočene 

na industrijo, tudi na področju dvojne rabe. 

2. Raziskovalni program zagotavlja tudi podporo prelomnim tehnologijam na področju 

pridobivanja čistega jekla ter tako prispeva k ciljem podnebne nevtralnosti v Uniji in krepi 

strateško avtonomijo Unije v celotni vrednostni verigi jekla. Poleg tega Raziskovalni 

program zagotavlja podporo raziskovalnim projektom za upravljanje pravičnega prehoda 

nekdaj delujočih premogovnikov ali premogovnikov v postopku zapiranja ter z njimi 

povezane infrastrukture in regij, v katerih se nahajajo, zlasti tistih, ki se spoprijemajo z 

velikimi socialnimi, gospodarskimi ali okoljskimi izzivi, ki izvirajo iz prehoda 

premogovniškega in jeklarskega sektorja. 

3. Raziskovalni program spodbuja valorizacijo in inovacije, vključno s preskušanjem in 

pilotnim izvajanjem novih metod, za povečanje tržne ustreznosti rezultatov raziskav in 

podpiranje njihovega potenciala za razširljivo uporabo. Z raziskavami se spodbujajo tudi 

tržno donosne in industrijsko nadgradljive rešitve. 

4. Raziskovalni program je skladen s političnimi, znanstvenimi in tehnološkimi cilji Unije ter 

dopolnjuje dejavnosti, ki se izvajajo v državah članicah. 
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5. Raziskovalni program podpira sinergije z drugimi ustreznimi programi in instrumenti 

financiranja, katerih cilj je pospešiti tehnološki razvoj do faze uvajanja. 

6. Raziskovalni program podpira raziskovalne projekte, katerih namen je uresničiti cilje, ki so 

za premog določeni v členu 4 in za jeklo v členu 5. 

Člen 4 

Raziskovalni cilji za premog 

1. Namen raziskovalnih projektov je pospešiti prehod na podnebno nevtralno gospodarstvo 

Unije do leta 2050 s ciljem podpreti postopno opuščanje fosilnih goriv, zlasti premoga, 

podpreti socialno, gospodarsko in ekološko oživitev premogovniških regij, razvijati 

nadomestne dejavnosti v nekdanjih premogovnikih in preprečiti ali odpraviti okoljsko 

škodo zaradi premogovnikov, ki so v postopku zapiranja, nekdaj delujočih premogovnikov 

in regij, v katerih so premogovniki. 

2. Posebna pozornost se nameni okrepitvi vodilne vloge Unije pri upravljanju prehoda, 

vključno s spremembo namena, nekdaj delujočih premogovnikov in s premogom povezane 

infrastrukture s tehnološkimi in netehnološkimi rešitvami ob hkratnem podpiranju prenosa 

tehnologij in netehnološkega znanja. Raziskovalne dejavnosti s takimi cilji imajo jasne 

podnebne in okoljske koristi v skladu s ciljem podnebne nevtralnosti do leta 2050. 

3. Pri raziskovalnih projektih se upoštevajo vprašanja varnosti v premogovnikih v postopku 

zapiranja in nekdaj delujočih premogovnikih zaradi izboljšanja delovnih pogojev ter 

zdravja in varnosti pri delu, pa tudi okoljski vidiki, ki škodljivo vplivajo na zdravje. 

4. Z raziskovalnimi projekti se poskuša izničiti vpliv premogovnikov v postopku zapiranja in 

nekdaj delujočih premogovnikov na podnebje, ozračje, vodo in tla. 

  



 

 

6417/26    14 

PRILOGA COMPET.2.  SL 
 

5. Raziskovalni projekti predvidevajo nove in izboljšane tehnologije za preprečevanje 

onesnaževanja okolja, vključno z uhajanjem metana, povezanimi emisijami toplogrednih 

plinov ter onesnaževanjem podtalnice, iz premogovnikov v postopku zapiranja, nekdaj 

delujočih premogovnikov in njihove okolice (vključno z ozračjem, zemljišči, tlemi in 

vodo), rešitve za ravnanje z rudarskimi odpadki in njihovo ponovno uporabo, izboljšanje 

krožnosti in obnovo okolja ter tehnologije za obnovo in zaščito območij pred dolgoročnimi 

učinki. 

Člen 5 

Raziskovalni cilji za jeklo 

1. Cilj raziskovalnih projektov je razviti, predstaviti in izboljšati postopke trajnostne in 

nizkoogljične proizvodnje in končne obdelave jekla, da se izboljša kakovost izdelkov, 

poveča produktivnost in zmanjšajo strateške odvisnosti. 

2. Raziskovalni projekti se osredotočajo na razvoj naprednih, trajnostnih in nizkoogljičnih 

izdelkov iz jekla in povezanih vodilnih trgov, ki izpolnjujejo zahteve uporabnikov jekla, 

hkrati pa zmanjšujejo emisije in vplive na okolje, v skladu s cilji Direktive 2003/87/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta18, Direktive 2010/75/EU Evropskega parlamenta in 

Sveta19, [Uredbe (EU) …20] in Uredbe (EU) 2024/1781 Evropskega parlamenta in Sveta21. 

  

                                                 

18 Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 

o vzpostavitvi sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Uniji in 

o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES (UL L 275, 25.10.2003, str. 32, 

ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 
19 Direktiva 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o 

industrijskih emisijah in emisijah iz živinoreje (celovito preprečevanje in nadzorovanje 

onesnaževanja) (UL L 334, 17.12.2010, str. 17, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj). 
20  [sklic bo vstavljen po sprejetju IAA] 
21 Uredba (EU) 2024/1781 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. junija 2024 

o vzpostavitvi okvira za določitev zahtev za okoljsko primerno zasnovo za trajnostne 

izdelke, spremembi Direktive (EU) 2020/1828 in Uredbe (EU) 2023/1542 ter razveljavitvi 

Direktive 2009/125/ES (UL L, 2024/1781, 28.6.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1781/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1781/oj
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3. Raziskovalni projekti v proizvodnji in uporabi jekla omogočajo ohranjanje virov, 

varovanje ekosistemov in prehod na krožno gospodarstvo ter obravnavajo varnostna 

vprašanja. 

4. Raziskovalni projekti posebno pozornost namenjajo stalnemu razvoju spretnosti, 

prilagojenih razvoju sektorja v smeri novih ogljično nevtralnih postopkov, ter izboljšanju 

delovnih pogojev ter spodbujanju visokih standardov na področju zdravja in varnosti pri 

delu ter trajnostnih možnosti preživetja. 

5. Raziskovalni projekti v proizvodnji in uporabi jekla pospešujejo uporabo digitalnih 

tehnologij, vključno z umetno inteligenco in strojnim učenjem. 

Člen 6 

Proračun 

1. Finančna sredstva Raziskovalnega programa za obdobje od 1. januarja 2027 do 

31. decembra 2034 zajemajo naslednje: 

(a) vse zneske letne dodelitve, ki so bili dani na voljo Raziskovalnemu skladu za premog 

in jeklo zaradi preklicanih proračunskih obveznosti; 

(b) vsa preostala sredstva in dobiček, ustvarjen s temi preostalimi sredstvi; 

(c) zneske prejšnjih letnih dodelitev, ki še niso bili vključeni v proračun. 

2. Finančna sredstva se v celoti dodelijo prek štirih programov dela, ki zajemajo 

leta 2027 do 2028, 2029 do 2030, 2031 do 2032 in 2033 do 2034. Programi dela 

predvidevajo letne razpise za zbiranje predlogov v skladu s členom 10. 

  



 

 

6417/26    16 

PRILOGA COMPET.2.  SL 
 

Člen 7 

Upravičenost 

1. V Raziskovalnem programu lahko sodelujejo in zaprosijo za finančno pomoč vsi pravni 

subjekti s sedežem na ozemlju države članice. 

2. V Raziskovalnem programu lahko sodelujejo vsi pravni subjekti iz držav kandidatk, ne da 

bi prejeli finančni prispevek, razen če je v ustreznih evropskih sporazumih in dodatnih 

protokolih k njim ter v sklepih zadevnih pridružitvenih svetov določeno drugače. 

3. V Raziskovalnem programu lahko sodelujejo vsi pravni subjekti iz tretjih držav na podlagi 

posameznih projektov, ne da bi prejeli finančni prispevek, če je tako sodelovanje v interesu 

Unije. 

Člen 8 

Izvajanje in finančni prispevek 

1. Raziskovalni program se izvaja v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 v okviru 

neposrednega upravljanja Komisije prek izvajalskih agencij. 

2. Financiranje se zagotovi v obliki nepovratnih sredstev v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 

2024/2509, razen za financiranje ukrepov, potrebnih za dobro in učinkovito upravljanje 

Raziskovalnega programa, kot so ocenjevanje in izbira predlogov, spremljanje in ocene, 

študije, povezovanje in mreženje financiranih projektov. 
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Člen 9 

Varnost za projekte z dvojno rabo 

1. Raziskovalni projekti z dvojno rabo, ki se izvajajo v okviru Raziskovalnega programa, so 

skladni z veljavnimi nacionalnimi varnostnimi pravili, vključno s pravili o zaščiti tajnih 

podatkov EU pred nepooblaščenim razkritjem, ter z vsem drugim ustreznim pravom Unije 

in nacionalnim pravom. 

2. Predlogi po potrebi vključujejo samooceno varnosti, v kateri so ugotovljena vsa varnostna 

vprašanja in je podrobneje opredeljeno, kako se bodo ta vprašanja reševala, da se 

upoštevata ustrezno pravo Unije in nacionalno pravo. 

3. Komisija po potrebi izvede postopek varnostnega pregleda za predloge, ki sprožajo 

vprašanja glede varnosti. Pravni subjekti, ki sodelujejo pri projektu, zagotovijo zaščito pred 

nepooblaščenim razkritjem tajnih podatkov EU, ki so bili uporabljeni ali so nastali v okviru 

ukrepa. Pred začetkom zadevnih dejavnosti predložijo dokazila o osebnem varnostnem 

dovoljenju ali varnostnem dovoljenju organizacije, ki ga izda ustrezni nacionalni varnostni 

organ. 

4. Če bodo v stiku s tajnimi podatki EU neodvisni zunanji strokovnjaki, se pred njihovim 

imenovanjem zahteva ustrezno varnostno dovoljenje. 

5. Komisija po potrebi lahko opravi varnostno preverjanje. 

6. Predlogi ali ukrepi, ki niso skladni z varnostnimi pravili iz tega člena, se zavrnejo ali 

kadar koli ukinejo. Države članice so obveščene o ukinitvi takih projektov. 
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Poglavje II 

Tehnične smernice 

Člen 10 

Razpisi 

1. Razpisi za zbiranje predlogov se objavijo dvakrat na leto. Vsebina in objava razpisov za 

zbiranje predlogov sta skladni s členom 197 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

2. Predlogi se nanašajo na raziskovalne cilje iz členov 4 in 5 ter po potrebi na prednostne 

cilje, navedene v razpisnih pogojih. 

2a. Da bi delovni programi zajeli celotno vrednostno verigo, so zasnovani tako, da 

obravnavajo celoten razpon od nižjih do višjih ravni tehnološke pripravljenosti, vključno z 

raziskavami od spodaj navzgor, in projekte različnega obsega, da se zagotovi sodelovanje 

širokega kroga deležnikov. 

3. Postopek ocenjevanja, dodelitve in izbire za financirane projekte poteka v skladu s 

členi 201, 202 in 203 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

4. Za namene člena 153(3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 lahko komisijo za ocenjevanje 

sestavljajo neodvisni zunanji strokovnjaki, razen v ustrezno utemeljenih primerih. 

  



 

 

6417/26    19 

PRILOGA COMPET.2.  SL 
 

Člen 11 

Nepovratna sredstva 

1. Projekti, ki temeljijo na izbranih predlogih, so predmet sporazuma o nepovratnih sredstvih. 

Sporazumi o nepovratnih sredstvih temeljijo na korporativnih vzorcih sporazumov o 

nepovratnih sredstvih, ki jih pripravi Komisija, po potrebi ob upoštevanju narave zadevnih 

dejavnosti. 

2. Udeleženci ukrepe izvajajo v skladu s pogoji in obveznostmi, določenimi v tem sklepu, 

Uredbi (EU, Euratom) 2024/2509 in sporazumu o nepovratnih sredstvih. 

Člen 12 

Ravni financiranja 

1. Za posamezni ukrep se uporablja enotna stopnja financiranja za vse dejavnosti, ki jih ta 

ukrep financira. Najvišja stopnja financiranja za posamezni ukrep se določi v razpisnih 

pogojih. 

2. Povrnjenih je lahko do 100 % skupnih upravičenih stroškov ukrepa v okviru 

Raziskovalnega programa. 

V primeru pravnih subjektov, ki so po pravni obliki pridobitni ali imajo pravni ali 

statutarni namen, da dobiček razdelijo delničarjem ali posameznim članom, se lahko 

povrne do 70 % skupnih upravičenih stroškov. Izjemoma so do stopnje financiranja v 

višini do 100 % skupnih upravičenih stroškov upravičena MSP. 

Člen 13 

Posredni stroški 

1. Posredni upravičeni stroški znašajo 25 % skupnih neposrednih upravičenih stroškov, razen 

neposrednih upravičenih stroškov za oddajo naročil podizvajalcem, finančne podpore 

tretjim osebam ter vseh stroškov na enoto ali pavšalnih zneskov, ki vključujejo posredne 

stroške. Kadar je to ustrezno, se posredni stroški, vključeni v stroške na enoto ali pavšalne 

zneske, izračunajo z uporabo pavšalne stopnje iz prvega stavka. 
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2. Ne glede na odstavek 1 se lahko posredni stroški prijavijo v obliki pavšalnega zneska ali 

stroškov na enoto, če je to določeno v razpisnih pogojih. 

Člen 14 

Upravičeni stroški 

1. Z odstopanjem od člena 193(2) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se stroški sredstev, ki jih 

zagotovijo tretje strani v obliki prispevkov v naravi, štejejo za upravičene do višine 

neposrednih upravičenih stroškov tretje osebe. 

2. Z odstopanjem od člena 195(2) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se prihodki, ustvarjeni z 

valorizacijo, ne štejejo za prihodke ukrepa. 

Člen 15 

Upravljanje rezultatov ukrepa 

Upravičenci upravljajo svoje rezultate ukrepa v skladu z obveznostmi, določenimi v razpisnih 

pogojih in sporazumu o nepovratnih sredstvih. 

Člen 16 

Uporaba mehanizma vzajemnega zavarovanja 

Prispevki v mehanizem vzajemnega zavarovanja, vzpostavljen s členom 37 Uredbe (EU) 2021/695, 

krijejo tveganje, povezano z izterjavo zneskov, ki jih dolgujejo upravičenci, in se štejejo za 

zadostno jamstvo na podlagi člena 155 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Od upravičencev se ne 

zahteva niti se jim ne naloži nobeno dodatno jamstvo ali poroštvo. 
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Člen 17 

Tehnična poročila 

1. Upravičenci za vse projekte pripravijo redna poročila. V teh poročilih se opiše doseženi 

tehnični napredek. Poročila se v vednost posredujejo tudi inovacijskemu centru Komisije 

za industrijsko preobrazbo in emisije iz člena 27a Direktive 2010/75/EU. 

2. Po zaključku del upravičenci Komisiji predložijo končno poročilo, ki vključuje oceno 

uporabe rezultatov in učinkov. Komisija poročilo objavi v celoti ali v obliki povzetka glede 

na strateški pomen projekta. 

Člen 18 

Končni pregled dejavnosti 

1. Komisija po zaključku Raziskovalnega programa opravi končni pregled dejavnosti. 

Poročilo o pregledu se posreduje Odboru za premog in jeklo. 

2. Komisija lahko imenuje neodvisne in visoko usposobljene strokovnjake, da ji pomagajo pri 

končnem pregledu dejavnosti. 
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Poglavje III 

Finančne smernice 

Člen 19 

Finančne smernice 

1. Sredstva se upravljajo za zagotavljanje letnih ali polletnih plačil v okviru omejitev letnih 

dodelitev za financiranje skupnih raziskav v sektorjih, povezanih s premogovništvom in 

jeklarstvom. Letna ali polletna plačila se financirajo iz čistih prihodkov iz naložb in 

denarnih zneskov, ustvarjenih s prodajo dela sredstev, in sicer do zneska letnih dodelitev. 

2. Komisija pregleda člene 20 do 26, kadar meni, da je to primerno. V ta namen ponovno 

oceni delovanje in učinkovitost finančnih smernic ter predlaga morebitne spremembe, 

kadar meni, da je to primerno. 

Člen 20 

Uporaba sredstev 

1. Sredstva ESPJ v likvidaciji, vključno z njenim posojilnim portfeljem in naložbami, se po 

potrebi uporabijo za poravnavo preostalih obveznosti ESPJ v likvidaciji v smislu 

neporavnanih zneskov najetih posojil, obveznosti iz preteklih proračunov za poslovanje in 

vseh nepredvidenih obveznosti. 

2. Sredstva, ki niso potrebna za poravnavo preostalih obveznosti ESPJ v likvidaciji, Komisija 

preudarno vlaga v skladu z izbranim naložbenim obdobjem in uporablja za financiranje 

raziskav v sektorjih, povezanih s premogovništvom in jeklarstvom. 
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Člen 21 

Naložbeno obdobje, cilj in dovoljeno tveganje 

1. Sredstva se vložijo s ciljem ohranitve in po možnosti povečanja vrednosti teh sredstev za 

izpolnjevanje likvidnostnih potreb, ki izhajajo iz razpisov za financiranje (v nadaljnjem 

besedilu: naložbeni cilj). Naložbeni cilj se uresničuje v naložbenem obdobju in se doseže z 

visoko stopnjo zaupanja. 

2. Sredstva se upravljajo v skladu z bonitetnimi pravili in načeli dobrega finančnega 

poslovodenja ter v skladu s pravili in postopki, ki jih določi računovodja Komisije, in 

okvirom Komisije za obvladovanje tveganj. 

3. Naložbeni cilj se uresničuje z izvajanjem preudarne naložbene strategije, ki temelji na 

razpršenosti med upravičenimi skupinami sredstev, geografskimi območji, izdajatelji in 

roki zapadlosti (v nadaljnjem besedilu: naložbena strategija). Naložbena strategija se 

določi ob upoštevanju naložbenega obdobja in obsega preostalih sredstev ter za 

zagotovitev, da so potrebna sredstva na voljo v dovolj likvidni obliki, ko je to potrebno. 

4. Naložbena strategija je izražena v obliki strateške naložbene strukture, ki določa okvirne 

ciljne razporeditve med različne razrede upravičenih finančnih sredstev. 

5. Komisija strateško naložbeno strukturo upošteva v strateški referenčni vrednosti (v 

nadaljnjem besedilu: referenčna vrednost), s katero se ocenjuje uspešnost sredstev. 

6. Naložbeno strategijo in referenčno vrednost določi Komisija v skladu s pravili, sprejetimi 

na podlagi člena 60 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Če so sredstva naložena samo na 

tekočih bančnih računih in v vezanih vlogah, naložbena referenčna vrednost in naložbena 

strategija nista potrebni. 
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7. Komisija lahko spremeni naložbeno strategijo in referenčno vrednost v primeru ustrezno 

dokumentiranih in utemeljenih sprememb gospodarskih razmer, znatne spremembe potreb 

in položaja prispevajočih instrumentov ali bistvene spremembe ocen prilivov ali odlivov. 

Postopek za spremembo naložbene strategije je enak postopku njenega prvotnega sprejetja. 

8. Naložbena strategija se določi ob upoštevanju naložbenega obdobja in dovoljenega 

tveganja sredstev. 

Člen 22 

Načela naložbene strukture in upravičene naložbe 

1. Zagotovi se zadostna razpršenost med vsemi skupinami sredstev in znotraj njih, da se 

zmanjšajo naložbena tveganja. Načeloma velja, da čim bolj tvegana ali čim manj likvidna 

so sredstva, tem manj koncentrirana je izpostavljenost. 

2. Izpostavljenost do različnih skupin sredstev in razpršenost se lahko dosežeta tudi z 

naložbami v kolektivne naložbene podjeme ali produkte, s katerimi se trguje na borzi. 

3. Sredstva se naložijo samo v naslednje instrumente, denominirane v eurih: 

(a) sredstva denarnega trga; 

(b) vrednostne papirje s stalnim donosom; 

(c) regulirane kolektivne naložbe v dolžniške in lastniške instrumente. 
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4. Sredstva pridobijo izpostavljenost do skupin sredstev iz odstavka 3 z vlaganjem v 

naslednje instrumente ali z opravljanjem naslednjih operacij: 

(a) depoziti; 

(b) instrumenti denarnega trga in skladi denarnega trga, ki zagotavljajo dnevno 

likvidnost, ki jih ureja Uredba (EU) 2017/1131 Evropskega parlamenta in Sveta22; 

(c) dolžniški instrumenti, kot so obveznice, menice in zapisi, ter listinjeni finančni 

instrumenti v skladu z merili za enostavno, pregledno in standardizirano listinjenje, 

določenimi v Uredbi (EU) 2017/2402 Evropskega parlamenta in Sveta23; 

(d) kolektivni naložbeni podjemi, ki jih zajema Direktiva 2009/65/ES Evropskega 

parlamenta in Sveta24, vključno s kotirajočimi investicijskimi skladi, ki vlagajo v 

lastniške ali dolžniške instrumente, pri katerih največje izgube ne morejo preseči 

vloženih zneskov; 

(e) pogodbe o začasni prodaji v skladu z načelom iz člena 215(2) Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509; 

  

                                                 

22 Uredba (EU) 2017/1131 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o skladih 

denarnega trga (UL L 169, 30.6.2017, str. 8, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1131/oj). 
23 Uredba (EU) 2017/2402 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 

o določitvi splošnega okvira za listinjenje in o vzpostavitvi posebnega okvira za enostavno, 

pregledno in standardizirano listinjenje ter o spremembah direktiv 2009/65/ES, 2009/138/ES 

in 2011/61/EU ter uredb (ES) št. 1060/2009 in (EU) št. 648/2012 (UL L 347, 28.12.2017, 

str. 35, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2402/oj). 
24 Direktiva 2009/65/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o usklajevanju 

zakonov in drugih predpisov o kolektivnih naložbenih podjemih za vlaganja v prenosljive 

vrednostne papirje (KNPVP) (UL L 302, 17.11.2009, str. 32, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/65/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1131/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2402/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/65/oj
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(f) pogodbe o začasnem nakupu; 

(g) operacije posojanja vrednostnih papirjev s priznanimi klirinškimi sistemi, vključno s 

sistemoma Clearstream in Euroclear, ali z vodilnimi finančnimi institucijami, ki so 

specializirane za tovrstne operacije. 

5. Izvedeni finančni instrumenti v obliki nestandardiziranih in standardiziranih terminskih 

pogodb in zamenjav se uporabljajo izključno za namene učinkovitega upravljanja portfelja, 

ne pa za špekulacije ali krepitev pozicij. Uporabljajo se lahko za prilagoditev trajanja, 

ublažitev kreditnega ali drugega ustreznega tveganja ali spremembe naložbene strukture v 

skladu z naložbeno politiko. 

6. Sredstva se lahko vložijo v likvidna sredstva denarnega trga in obveznice, denominirane v 

ameriških dolarjih, ki jih izdajo državni in nadnacionalni subjekti, izključno za namene 

razpršitve in izpostavljenosti drugi krivulji obrestne mere. Vsakršno valutno tveganje se 

zavaruje, in sicer z ustrezno uporabo zamenjav ali drugih instrumentov za zavarovanje 

pred valutnimi tveganji, kot je določeno v odstavku 5. 

7. Komisija lahko v skladu s pravili, sprejetimi na podlagi člena 60 Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509, razširi obseg upravičenih naložb in vključi druge skupine sredstev in 

naložbene operacije, skladne z naložbeno strategijo in cilji, ter valute drugih razvitih 

gospodarstev, katerih sezname občasno objavi Mednarodni denarni sklad, pri čemer je 

treba uporabiti zavarovanje pred valutnimi tveganji. Vsaka odločitev o vključitvi novih 

skupin sredstev, naložbenih operacij ali valut razvitih gospodarstev se podpre s podrobno 

utemeljitvijo za vsako skupino sredstev, operacijo ali valuto, in sicer v zvezi s tem, kako 

bodo razširjene naložbene možnosti povečale uspešnost sredstev v smislu tveganj in 

donosa. Navedena utemeljitev vključuje oceno operativnih zmogljivosti, potrebnih za 

podporo teh novih naložbenih možnosti. 
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Člen 23 

Okoljski, socialni in upravljavski vidiki 

Naložbena strategija se izvaja tako, da se daje prednost okoljskim, socialnim in upravljavskim 

naložbam, kadar so na voljo in mogoče, pod pogojem, da so skladne z merili za obvladovanje 

tveganja. Komisija lahko v skladu s pravili, sprejetimi na podlagi člena 60 Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509, določi podrobne smernice, ki se uporabljajo za okoljske, socialne in 

upravljavske naložbe. 

Člen 24 

Prenos sredstev v splošni proračun Unije za poravnavo plačilnih obveznosti Raziskovalnega sklada 

za premog in jeklo 

Čisti prihodek iz naložb sredstev ter denarni zneski, ustvarjeni s prodajo dela ali vseh sredstev, se 

po potrebi prenesejo z ESPJ v likvidaciji in po končani likvidaciji s sredstev Raziskovalnega sklada 

za premog in jeklo za poravnavo plačilnih obveznosti iz proračunske vrstice za raziskovalne 

programe v korist sektorjev, povezanih s premogovništvom in jeklarstvom. 

Člen 25 

Preostali zneski 

Vsi neporabljeni in izterjani zneski, ki ostanejo po izvedbi zadnjega razpisa, se dajo na voljo 

Raziskovalnemu skladu za premog in jeklo in se uporabijo izključno za raziskave v sektorjih, 

povezanih s premogovništvom in jeklarstvom. 
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Člen 26 

Računovodski postopki in postopki upravljanja 

1. Upravljanje sredstev se prikaže v letnih računovodskih izkazih za ESPJ v likvidaciji in po 

končani likvidaciji v letnih računovodskih izkazih za sredstva Raziskovalnega sklada za 

premog in jeklo. Ti računovodski izkazi temeljijo na računovodskih pravilih Komisije, kot 

jih je sprejel računovodja Komisije, in se pripravijo v skladu z njimi ob upoštevanju 

posebne narave ESPJ v likvidaciji in po končani likvidaciji sredstev Raziskovalnega sklada 

za premog in jeklo. Potrdi jih Komisija, preveri pa Računsko sodišče. Komisija poveri 

letno revizijo zaključnih računov zunanjim izvajalcem. 

2. Komisija glede ESPJ v likvidaciji in po končani likvidaciji glede sredstev Raziskovalnega 

sklada za premog in jeklo izvaja postopke upravljanja iz členov 20 do 26 v skladu z 

notranjimi pravili in postopki Komisije. 

3. Komisija vsako leto pripravi podrobno poročilo o postopkih upravljanja, izvedenih v 

skladu s členi 20 do 26, in ga pošlje državam članicam. V letno poročilo vključi 

informacije o uporabi različnih skupin sredstev, o razlogih za izbiro naložb v določene 

skupine sredstev in o ugotovljeni uspešnosti po posameznih skupinah sredstev. 

  



 

 

6417/26    29 

PRILOGA COMPET.2.  SL 
 

Poglavje IV 

Prehodne in končne določbe 

Člen 27 

Sklep o odobritvi financiranja nekaterih raziskovalnih projektov 

1. Komisija sprejme izvedbeni akt o odobritvi financiranja raziskovalnih projektov, kadar 

ocenjeni znesek prispevka Unije v okviru Raziskovalnega programa znaša 

5 milijonov EUR ali več. 

2. Navedeni izvedbeni akt se sprejme v skladu s členom 28(2) in v skladu s postopkom 

pregleda iz člena 28(3). 

Člen 28 

Upravljanje Raziskovalnega programa in postopek v odboru 

1. Raziskovalni program upravlja Komisija. Pri tem ji pomagajo tehnične in svetovalne 

skupine s primernim strokovnim znanjem, ustanovljene s sklepom Komisije. 

2. Komisiji pomaga Odbor za premog in jeklo. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) 

št. 182/2011. 

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 5 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

4. Kadar je treba pridobiti mnenje odbora na podlagi pisnega postopka, se ta postopek 

zaključi brez izida, ko v roku za izdajo mnenja tako odloči predsednik odbora ali to 

zahteva navadna večina članov odbora. 
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Člen 29 

Razveljavitev in prehodni ukrepi 

Odločbi 2003/77/ES in 2008/376/ES se razveljavita. 

Vendar se Odločba 2008/376/ES še naprej uporablja za financiranje ukrepov, ki izhajajo iz 

predlogov, oddanih v okviru razpisov, objavljenih do 31. decembra 2026. 

Po potrebi vse preostale naloge Odbora za premog in jeklo, ustanovljenega z Odločbo 2008/376/ES, 

v zvezi z ukrepi iz drugega pododstavka tega člena prevzame Odbor za premog in jeklo iz člena 28 

tega sklepa. 

Člen 30 

Začetek veljavnosti in uporaba 

Ta sklep začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Uporablja se od 1. januarja 2027. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 
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